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The Lord Is Hastening His Work
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Herra jouduttaa työtään
Vanhin Quentin L. Cook
kahdentoista apostolin koorumista
 
October 2025 general conference

As the Lord hastens His work, we should love, nur-
ture, and serve those who accept His gospel.

Charles Dickens famously began his clas-
sic novelA Tale of Two Citieswith the assertion 
that “it was the best of times, it was the worst of 
times.”In a sense, this is true in our day.

We live in a turbulent time when “the whole 
earth [is] in commotion.”President Russell M. 
Nelson’s admonition to be peacemakers, as fol-
lowers of Jesus Christ, was emphasized beautiful-
ly this morning by Elder Gary E. Stevenson.This 
is an essential part of fostering unity, peace, and 
healing for “the worst of times.”

We also live in “the best of times,” which 
will be my emphasis. The Lord, in the preface to 
theDoctrine and Covenants, section 1, declared 
the fulness of the gospel would “be proclaimed 
… unto the ends of the world.”The Lord is truly 
hastening His work in our time.We should be 
profoundly grateful for the hastening, which has 
occurred and is occurring despite these chal-
lenging times. We live in a day when the Lord’s 
followers are privileged to hear His voice and re-
spond with open hearts and minds. Members of 
The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints, 
who are committed to the Savior and His com-
mandments, are finding purpose and profound 
personal peace.

At various times in the history of the Church, 
there has been a significant increase in those 
who have entered the covenant path.One such 
period occurred between 1837 and 1850. Some 
of the early Apostles in the Lord’s restored 
Church served missions in the United Kingdom.

Kun Herra jouduttaa työtään, meidän tulee rakas-
taa, hoivata ja palvella niitä, jotka ottavat vastaan 
Hänen evankeliuminsa.

Charles Dickens aloitti tunnetusti klassik-
koromaaninsaKaksi kaupunkiavakuuttamalla: 
”Tämä oli aikakausista paras ja pahin.”Tavallaan 
tämä on totta meidän aikakautenamme.

Me elämme myrskyisää aikaa, jolloin ”koko 
maa on levottomuuden vallassa”. Tänä aamuna 
vanhin Gary E. Stevenson tähdensi kauniisti pre-
sidentti Russell M. Nelsonin antamaa kehotusta 
olla rauhantekijöitä Jeesuksen Kristuksen seuraa-
jina.Tämä on olennainen osa sitä, että vaalimme 
ykseyttä, rauhaa ja parantumista ”pahimpana 
aikakautena”.

Me elämme myös ”parasta aikakautta”, mitä 
tässä tähdennän. Herra julisti esipuheessaOp-
piin ja liittoihin sen luvussa 1, että evankeliumin 
täyteyttä julistettaisiin maailman äärille.Herra 
todellakin jouduttaa työtään meidän aikanam-
me.Meidän tulee olla syvästi kiitollisia tästä 
jouduttamisesta, jota on tapahtunut ja tapahtuu 
näistä haastavista ajoista huolimatta. Me elämme 
aikana, jolloin Herran seuraajilla on etuoikeus 
kuulla Hänen ääntään ja vastata siihen avoimin 
sydämin ja mielin. Myöhempien Aikojen Pyhien 
Jeesuksen Kristuksen Kirkon jäsenet, jotka ovat 
sitoutuneet Vapahtajaan ja Hänen käskyihinsä, 
löytävät tarkoituksen ja syvän henkilökohtaisen 
rauhan.

Kirkon historiassa eri aikoina on ollut 
huomattavaa kasvua niiden määrässä, jotka ovat 
astuneet liittopolulle.Yksi tällainen ajanjakso 
oli vuosien 1837 ja 1850 välisenä aikana. Jotkut 
Herran palautetun kirkon varhaisista apostoleista 
palvelivat lähetystyössä Yhdistyneessä kuningas-
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These missions resulted in thousands joining the 
Church, and by 1850 there were more members 
of the Church living in the United Kingdom 
than in the United States. At that time, the Lord 
directed these Saints to gather to Utah.A mass 
emigration occurred, some supported by loans 
provided through the Perpetual Emigrating 
Fund.

I love the account of the arrival to the Salt 
Lake Valley of a large number of converts from 
England and Wales in 1852. The group was met 
by the First Presidency at the mouth of Emi-
gration Canyon, accompanied by Captain Pitt’s 
Band. TheDeseret Newsdescribed them as “a 
band of pilgrims [including] sisters and children, 
walking, sunburnt, and weather-beaten, but not 
forlorn; their hearts were light and buoyant, 
which was plainly manifest by their happy and 
joyful countenances.”

As they “passed the Temple Block, … thou-
sands of men, women, and children, gathered, 
from various parts of the city, to unite in the 
glorious and joyful welcome.” President Brigham 
Young addressed them: “May the Lord God of Is-
rael bless you. … We have prayed for you contin-
ually; thousands of prayers have been offered up 
for you, day by day, to Him who has commanded 
us to gather Israel, save the children of men by 
the preaching of the gospel, and prepare them for 
the coming of the Messiah.”

In the spirit of that joyful occasion, let me 
once again assure all new converts and those 
returning to the Lord’s Church: We love you; 
we need you; the Lord needs you. We may not 
welcome you with marching bands, but we pray 
the blessings of heaven will attend your efforts 
to progress along the covenant path that leads to 
God the Father and Jesus Christ in the celestial 
kingdom.

There is clear evidence that faith in Jesus 
Christ is increasing in our day. In The Church of 
Jesus Christ of Latter-day Saints, there has been a 
remarkable increase in converts and convert par-
ticipation.In the last 36 months, nearly 900,000 
converts have joined the Church. These converts 
constitute approximately 5 percent of the total 
Church membership.We welcome new members 
with open arms and deep appreciation for the 
path you have chosen.

kunnassa.Tämän lähetystyön tuloksena tuhannet 
liittyivät kirkkoon, ja vuoteen 1850 mennessä 
Yhdistyneessä kuningaskunnassa asui enemmän 
kirkon jäseniä kuin Yhdysvalloissa. Tuolloin 
Herra käski näitä pyhiä kokoontumaan Utahiin.
Tapahtui suuri muuttoliike, ja osa siitä rahoi-
tettiin jatkuvan siirtolaisrahaston myöntämillä 
lainoilla.

Rakastan kertomusta siitä, kuinka Suolajär-
ven laaksoon saapui suuri joukko käännynnäisiä 
Englannista ja Walesista vuonna 1852. Ryhmä 
tapasi ensimmäisen presidenttikunnan Emigra-
tion Canyonin suulla kapteeni Pittin soittokun-
nan säestyksen saattelemana.Deseret News-lehti 
kuvaili heidän olevan ”joukko pyhiinvaeltajia, 
[joihin kuului] sisaria ja lapsia, jotka kävelivät 
auringon polttamina ja sään kuluttamina, mutta 
eivät lohduttomina; heidän sydämensä oli kevyt 
ja iloinen, mikä näkyi selvästi heidän onnellisista 
ja iloisista kasvoistaan”.

Kun he ”ohittivat temppelikorttelin, – – tu-
hannet miehet, naiset ja lapset kokoontuivat eri 
puolilta kaupunkia yhtenäiseksi, loistavaksi ja 
iloiseksi tervetuliaisjoukoksi”. Presidentti Brig-
ham Young puhui heille: ”Siunatkoon Herra, 
Israelin Jumala, teitä. – – Olemme rukoilleet 
alati teidän puolestanne. Tuhansia rukouksia on 
lausuttu teidän puolestanne päivästä päivään Hä-
nelle, joka on käskenyt meitä kokoamaan Israelia, 
pelastamaan ihmislapsia saarnaamalla evankeliu-
mia ja valmistamaan heitä Messiaan tulemiseen.”

Tuon riemullisen tilaisuuden hengessä 
saanen jälleen kerran vakuuttaa kaikille uusille 
käännynnäisille ja niille, jotka palaavat Herran 
kirkkoon: Me rakastamme teitä, me tarvitsemme 
teitä, Herra tarvitsee teitä. Emme ehkä toivota 
teitä tervetulleiksi torvisoittokunnilla, mutta me 
rukoilemme, että taivaan siunaukset seuraavat 
pyrkimyksiänne edistyä liittopolulla, joka johtaa 
Isän Jumalan ja Jeesuksen Kristuksen luo selesti-
seen valtakuntaan.

On selviä todisteita siitä, että usko Jeesuk-
seen Kristukseen lisääntyy meidän aikanamme. 
Myöhempien Aikojen Pyhien Jeesuksen Kris-
tuksen Kirkossa käännynnäisten lukumäärä ja 
käännynnäisten osallistumisen määrä on kasva-
nut merkittävästi.Viimeisen puolentoista vuo-
den aikana kirkkoon on liittynyt lähes 900 000 
käännynnäistä. Nämä käännynnäiset muodosta-
vat suunnilleen 5 prosenttia kirkon koko jäse-
nistöstä.Toivotamme uudet jäsenet tervetulleiksi 
avosylin ja arvostamme suuresti valitsemaanne 
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These 900,000 converts in the last 36 months 
exceed the total membership of the Church at its 
110th anniversary in 1940, which was just over 
860,000 members.This was the year Elder Jeffrey 
R. Holland, Elder Dieter F. Uchtdorf, and I were 
born.

These wonderful new converts come from 
every part of the world. In the first six months of 
this year, conversions have risen by more than 20 
percent over the previous year in Europe, Africa, 
Asia, the Pacific, and Latin America. In North 
America we have seen a 17 percent increase.
The Lord’s work continues to move forward in 
powerful ways. These rising numbers are a clear 
witness that the gospel is touching hearts and 
changing lives everywhere.

In our day, these precious converts no longer 
gather to a central location.Because of the faith 
and consecration of the members of the Church, 
resources are available to support congrega-
tions—with the construction of chapels and tem-
ples—across the entire world. With the necessary 
priesthood keysand the resources provided, 
saving ordinances are now available in most parts 
of the world.

Regardless of where we live, current mem-
bers need to welcome hundreds of thousands of 
new members as we did the English and Welsh 
Saints I described from our early history. I loved 
Elder Gerrit W. Gong’s talk in this session where 
he taught us that no one should sit alone either 
emotionally or spiritually.

Our sacred duty is to accept and welcome 
new and returning members. As the Lord hastens 
His work, we should love, nurture, and serve 
those who accept His gospel. We can help build a 
Zion people, where we are “of one heart and one 
mind, and [dwell] in righteousness.”To be one 
with the Lord, we must be one before the Lord.
All members, regardless of baptism date, share a 
responsibility to welcome others.

My counsel to the members of the Church 
is to wrap our arms around these precious, elect 
people who have accepted the gospel of Jesus 

polkua.
Nämä 900 000 käännynnäistä viimeisen 

puolentoista vuoden aikana ovat enemmän kuin 
kirkon koko jäsenmäärä sen 110-vuotispäivä-
nä vuonna 1940, jolloin jäseniä oli vähän yli 
860 000.Tämä oli vuosi, jolloin vanhin Jeffrey 
R. Holland, vanhin Dieter F. Uchtdorf ja minä 
synnyimme.

Näitä suurenmoisia uusia käännynnäisiä 
tulee kaikkialta maailmasta. Tämän vuoden kuu-
den ensimmäisen kuukauden aikana käännyn-
näisten lukumäärä on kasvanut yli 20 prosenttia 
edellisestä vuodesta Euroopassa, Afrikassa, 
Aasiassa, Tyynenmeren alueella ja Latinalaises-
sa Amerikassa. Pohjois-Amerikassa kasvu on 
ollut 17 prosenttia.Herran työ menee jatkuvasti 
eteenpäin voimallisin tavoin. Nämä kasvavat 
luvut ovat selkeä todistus siitä, että evankeliumi 
koskettaa ihmisten sydäntä ja muuttaa ihmisten 
elämää kaikkialla.

Meidän aikanamme nämä kallisarvoiset 
käännynnäiset eivät enää kokoonnu yhteen 
keskeiseen paikkaan.Kirkon jäsenten uskon ja 
pyhittäytymisen ansiosta käytettävissä on voima-
varoja, joilla tuetaan seurakuntia – rakentamalla 
kappeleita ja temppeleitä – kaikkialla maailmas-
sa. Tarvittavien pappeuden avaintenja annettujen 
voimavarojen ansiosta pelastavat toimitukset 
ovat nyt saatavilla useimmissa osissa maailmaa.

Riippumatta siitä, missä asumme, nykyisten 
jäsenten on toivotettava tervetulleiksi satojatu-
hansia uusia jäseniä, kuten toivotimme tervetul-
leiksi englantilaiset ja walesilaiset pyhät, joita ku-
vailin varhaisesta historiastamme. Pidin kovasti 
vanhin Gerrit W. Gongin puheesta tässä kokouk-
sessa, kun hän opetti meille, ettei kenenkään pidä 
istua yksin sen paremmin emotionaalisesti kuin 
hengellisestikään.

Pyhänä velvollisuutenamme on ottaa vastaan 
ja toivottaa tervetulleiksi uudet ja palaavat jäse-
net. Kun Herra jouduttaa työtään, meidän tulee 
rakastaa, hoivata ja palvella niitä, jotka ottavat 
vastaan Hänen evankeliuminsa. Me voimme 
omalta osaltamme rakentaa Siionin kansaa, jossa 
meillä on ”yksi sydän ja yksi mieli ja [asumme] 
vanhurskaudessa”. Jotta olisimme yhtä Herran 
kanssa, meidän täytyy olla yhtä Herran edessä.
Kaikilla jäsenillä on kastepäivästä riippumatta 
vastuu toivottaa muut tervetulleiksi.

Neuvoni kirkon jäsenille on kietoa käsivar-
tensa näiden kallisarvoisten, valittujen ihmisten 
ympärille, jotka ovat ottaneet vastaan Jeesuksen 
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Christ.
President Gordon B. Hinckley taught us that 

a new convert needs “a friend, a responsibili-
ty, and nurturing with ‘the good word of God’ 
(Moroni 6:4).”We can be among the friends who 
assure these new converts that they belong and 
are not just guests. We can help them understand 
that they are disciples of Jesus Christ who can 
minister to others and accept callings to serve. 
Young converts should consider serving a full-
time mission. All should be determined to strive 
to live a Christlike life.

Many join the Church at great personal sac-
rifice and desperately need the love and support 
of their fellow Saints.

To those of you who are new or returning 
to the faith, there are challenges you may face. 
Be patient with yourself. The missionaries have 
taught you the essential doctrine and explained 
the covenants and ordinances of the kingdom, 
which are set forth in the scriptures and inPreach 
My Gospel.

Receiving the ordinances and covenants and 
living the commandments are essential.Focus 
on the covenants necessary for exaltation. The 
gospel makes exaltation possible, which requires 
the making and keeping of sacred covenants with 
God. Except for baptism, confirmation, and the 
conferral of the Melchizedek Priesthood for men, 
the covenants we enter are performed in the tem-
ple. For the dead, each of these saving ordinances 
is performed only in the temple. Accordingly, 
preparing yourself for the temple should be an 
immediate goal.

You will at times feel inadequate about what 
you know. Gospel knowledge is a great blessing 
obtained incrementally over time, but it is not 
a saving ordinance. The gospel is not a test of 
knowledge. However, as President Nelson has 
promised: “As you prayerfully study the Book of 
Mormonevery day, you will make better deci-
sions—every day. … As you ponder what you 
study, the windows of heaven will open, and you 
will receive answers to your own questions and 
direction for your own life.”

In addition, each year in rotation the Church 
curriculum in Sunday meetings covers the Old 
Testament, the New Testament, the Book of 
Mormon, and the Doctrine and Covenants. Over 

Kristuksen evankeliumin.
Presidentti Gordon B. Hinckley opetti 

meille, että uusi käännynnäinen tarvitsee ”ystä-
vää, tehtävää ja sitä, että heitä ravitaan ’Jumalan 
hyvällä sanalla’ (Moroni 6:4)”. Me voimme olla 
niitä ystäviä, jotka vakuuttavat näille uusille 
käännynnäisille, että he kuuluvat joukkoon 
eivätkä ole vain vieraita. Me voimme auttaa heitä 
ymmärtämään, että he ovat Jeesuksen Kristuksen 
opetuslapsia, jotka voivat palvella muita ja ottaa 
vastaan kutsun palvella. Nuorten käännynnäisten 
tulee harkita palvelemista kokoaikaisessa lähe-
tystyössä. Kaikkien tulee määrätietoisesti pyrkiä 
elämään Kristuksen kaltaista elämää.

Monet liittyvät kirkkoon suurin henkilökoh-
taisin uhrauksin ja tarvitsevat kipeästi muiden 
pyhien rakkautta ja tukea.

Niille teistä, jotka ovat uusia tai jotka palaa-
vat uskoon, eteen saattaa tulla haasteita. Ole kär-
sivällinen itseäsi kohtaan. Lähetyssaarnaajat ovat 
opettaneet sinulle keskeisen opin ja selittäneet 
valtakunnan liitot ja toimitukset, jotka esitetään 
pyhissä kirjoituksissa ja julkaisussaSaarnatkaa 
minun evankeliumiani.

Toimitusten ja liittojen vastaanottaminen 
ja käskyjen mukaan eläminen on ehdottoman 
tärkeää.Keskity liittoihin, jotka ovat välttämättö-
miä korotukselle. Evankeliumi tekee korotuksesta 
mahdollisen, ja korotus edellyttää pyhien liittojen 
solmimista Jumalan kanssa ja niiden pitämistä. 
Lukuun ottamatta kastetta, konfirmointia ja Mel-
kisedekin pappeuden antamista miehille, liitot, 
joita solmimme, suoritetaan temppelissä. Kuol-
leiden osalta kukin näistä pelastavista toimituk-
sista suoritetaan ainoastaan temppelissä. Niinpä 
välittömänä tavoitteena tulisi olla valmistautumi-
nen temppeliin.

Toisinaan tunnet riittämättömyyttä sen 
suhteen, mitä tiedät. Evankeliumin tuntemus 
on suuri siunaus, joka saadaan vähitellen ajan 
myötä, mutta se ei ole pelastava toimitus. Evan-
keliumissa ei testata tietämystä. Kuitenkin kuten 
presidentti Nelson lupasi: ”Kun rukoillen tutkitte 
Mormonin kirjaajoka päivä, te teette parempia 
valintoja –joka päivä. – – Kun pohditte, mitä 
tutkitte, taivaan ikkunat avautuvat ja te saatte 
vastauksia omiin kysymyksiinne ja ohjausta 
omaan elämäänne.”

Lisäksi kirkon opetusohjelmassa käsitellään 
sunnuntaikokouksissa vuorovuosina Vanhaa tes-
tamenttia, Uutta testamenttia, Mormonin kirjaa 
sekä Oppia ja liittoja. Ajan mittaan tunnet olosi 
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time you will feel more confident as your gospel 
knowledge grows. Regular study of the scriptures 
will bless and enrich your life by deepening your 
conversion to the gospel of Jesus Christ.

Learning the pure doctrine of Jesus Christ is 
a lifelong pursuit, both in understanding doc-
trine and living a Christlike life. Essential cov-
enants provide a framework which we describe 
as the covenant path. These principles have been 
powerfully taught by President Nelson. All mem-
bers, especially new and returning ones, would 
be blessed by studying and adopting his prophet-
ic messages on covenants and the covenant path.

If you set a goal of worthily receiving each 
covenant necessary for exaltation, you will be on 
the path that leads to the celestial kingdom. The 
temple and the ordinances of the temple should 
be our focus. Most covenants are available to 
each individual. One covenant, eternal marriage, 
involves uniting your efforts with a companion. 
Our goal should be to find that eternal compan-
ion.

However, do not get discouraged if eternal 
marriage is not possible at this time. Prophets 
have taught that no blessing will be withheld 
from faithful members who keep the command-
ments. One Book of Mormon prophet, King 
Benjamin, said it beautifully: “Those that keep 
the commandments of God … are blessed in all 
things, … and if they [are] faithful to the end … 
they may dwell with God in a state of never-end-
ing happiness.”

You will find, if you have not already, that 
the members are not perfect. Revealed doctrine 
makes it clear that in our sojourn here on earth, 
we will make mistakes. We live in an imperfect 
and fallen world, not a celestial world. This life is 
a time of testing, with constant opportunities to 
repent and prove ourselves.

All of us feel inadequate as we strive to be-
come like Jesus Christ. His Atonement allows us 
to repent daily as we fall short. As Nephi, another 
Book of Mormon prophet, said: “[We] must press 
forward with a steadfastness in Christ, having a 
perfect brightness of hope, and a love of God and 
of all men. Wherefore, if ye shall press forward, 
feasting upon the word of Christ, and endure to 
the end, behold, thus saith the Father: Ye shall 
have eternal life.”

varmemmaksi, kun evankeliumin tietämyksesi 
kasvaa. Säännöllinen pyhien kirjoitusten tutkimi-
nen siunaa ja rikastuttaa elämääsi syventämällä 
kääntymystäsi Jeesuksen Kristuksen evankeliu-
miin.

Jeesuksen Kristuksen puhtaan opin oppi-
minen on elinikäinen pyrkimys, jotta voi sekä 
ymmärtää oppia että elää Kristuksen kaltaista 
elämää. Välttämättömät liitot tarjoavat puitteet, 
joita kuvailemme liittopoluksi. Presidentti Nel-
son opetti näitä periaatteita voimallisesti. Kaikkia 
jäseniä, varsinkin uusia ja palaavia, siunataan, 
kun he tutkivat hänen profeetallisia sanomiaan 
liitoista ja liittopolusta sekä omaksuvat ne.

Jos asetat tavoitteeksi ottaa kelvollisesti vas-
taan jokaisen korotukselle välttämättömän liiton, 
olet polulla, joka johtaa selestiseen valtakuntaan. 
Meidän tulee keskittyä temppeliin ja temppe-
litoimituksiin. Useimmat liitot ovat jokaisen 
yksilön ulottuvilla. Yhteen liittoon, iankaikkiseen 
avioliittoon, sisältyy pyrkimystesi yhdistäminen 
kumppanin kanssa. Tavoitteenamme tulee olla 
tuon iankaikkisen kumppanin löytäminen.

Älä kuitenkaan lannistu, jos iankaikkinen 
avioliitto ei tällä hetkellä ole mahdollinen. Pro-
feetat ovat opettaneet, ettei mitään siunauksia 
pidätetä uskollisilta jäseniltä, jotka pitävät käskyt. 
Eräs Mormonin kirjan profeetta, kuningas Benja-
min, ilmaisi tämän kauniisti: ”[Ne,] jotka pitävät 
Jumalan käskyt, – – ovat siunattuja kaikessa, 
– – ja jos he pysyvät uskollisina loppuun asti, – – 
he voivat – – asua Jumalan luona milloinkaan 
päättymättömässä onnen tilassa.”

Tulet huomaamaan – ellet ole jo huomannut 
– että jäsenet eivät ole täydellisiä. Ilmoitettu oppi 
tekee selväksi, että matkallamme täällä maan 
päällä me teemme virheitä. Me elämme epätäy-
dellisessä ja langenneessa maailmassa, emme se-
lestisessä maailmassa. Tämä elämä on koetusten 
aikaa, jossa meillä on jatkuvasti tilaisuuksia tehdä 
parannusta ja osoittaa kelvollisuutemme.

Me kaikki tunnemme riittämättömyyttä pyr-
kiessämme tulemaan Jeesuksen Kristuksen kal-
taisiksi. Hänen sovituksensa ansiosta me voimme 
tehdä parannusta päivittäin, kun epäonnistum-
me. Kuten Nefi – eräs toinen Mormonin kirjan 
profeetta – sanoi: ”[Meidän] täytyy ponnistella 
eteenpäin lujina Kristuksessa, niin että [meillä] 
on täydellinen toivon kirkkaus ja rakkaus Juma-
laa ja kaikkia ihmisiä kohtaan. Ja nyt, jos te pon-
nistelette eteenpäin kestiten itseänne Kristuksen 
sanalla ja kestätte loppuun asti, katso, näin sanoo 
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As we contemplate the challenges of our 
day, we must remember that the Savior, during 
His earthly ministry, also lived in turbulent and 
violent times. His focus was not on the political 
challenges of the day; it was on the perfection of 
the Saints.

Following the Savior and His doctrine and 
teachings has never been easy in a world that is 
constantly in commotion. It was not easy for the 
Savior in the volatile world during His mortal 
sojourn, it was not easy for our early leaders and 
members, and it is not easy for us. Fortunately, 
living prophets provide the guidance we specifi-
cally need for our day. President Dallin H. Oaks 
will continue that spiritually powerful legacy.

I testify that the doctrine of the Church of 
Jesus Christ is eternal and true. I bear my sure 
and certain witness that Jesus Christ lives and 
because of His Atonement, we can be one with 
Him.In the sacred name of Jesus Christ, amen.

Isä: Te saatte iankaikkisen elämän.”
Kun pohdimme aikamme haasteita, meidän 

täytyy muistaa, että suorittaessaan maanpäällistä 
palvelutehtäväänsä Vapahtajakin eli sekasortoi-
sena ja väkivaltaisena aikana. Hän ei keskittynyt 
sen ajan poliittisiin haasteisiin. Hän keskittyi 
pyhien täydelliseksi tekemiseen.

Vapahtajan ja Hänen oppinsa ja opetustensa 
seuraaminen ei ole koskaan ollut helppoa maail-
massa, joka on jatkuvan levottomuuden vallassa. 
Se ei ollut helppoa Vapahtajalle epävakaassa 
maailmassa Hänen kuolevaisuudessa viettämän-
sä matkan aikana, se ei ollut helppoa varhaisille 
johtajillemme eikä se ole helppoa meillekään. 
Onneksi elävät profeetat antavat opastusta, jota 
me tarvitsemme erityisesti omaa aikaamme 
varten. Presidentti Dallin H. Oaks jatkaa tuota 
hengellisesti voimallista perintöä.

Todistan, että Jeesuksen Kristuksen kirkon 
oppi on iankaikkinen ja tosi. Lausun varman 
ja kiistattoman todistukseni siitä, että Jeesus 
Kristus elää ja Hänen sovituksensa ansiosta me 
voimme olla yhtä Hänen kanssaan.Jeesuksen 
Kristuksen pyhässä nimessä. Aamen.
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